
Yn stâd y diweddar  (Profiant)
In the estate of  deceased (Probate)

Hawlydd(ion)
Claimant(s)

Diffynnydd/Diffynyddion
Defendant(s)

Manylion byr o’r hawliad 
Brief details of claim

Ffurflen Hawliad
(Hawliad Profiant)
Claim Form 
(probate claim)

Mae swyddfa’r llys yn 
yn agored rhwng 10am a 4pm o ddydd Llun hyd ddydd Gwener.  Wrth ohebu â’r llys, cyfeiriwch ffurflenni neu lythyrau at Reolwr y Llys os gwelwch yn dda, gan ddyfynnu rhif yr hawliad.
The court office at 
 is open between 10am and 4pm Monday to Friday.  When corresponding with the court , please address forms or letters to the Court Manager and quote the claim number. 
N2 Ffurflen hawlio profiant (10.01) Argraffwyd ar ran Y Gwasanaeth Llys
N2 Claim form probate (10.01) Printed on behalf of The Court Service

Enw a chyfeiriad y 
diffynnydd
Defendant’s name 
and address

Sêl
Seal

Yn
In the

Rhif yr Hawliad
Claim No.

                                              
Ffi y llys
Court fee
Costau twrnai I’w hasesu
Solicitor’s costs To be assessed

Dyddiad cyhoeddi
Issue date



Cyfeiriad yr hawlydd neu dwrnai’r hawlydd, lle y 
dylid anfon dogfennau neu daliadau, os yw’n wahanol 
i’r cyfeiriad drosodd, gan gynnwys (os yw’n briodol) 
fanylion am DX, ffacs neu e-bost. 
Claimant’s or claimant’s solicitor’s address to which 
documents or payments should be sent if different from 
overleaf including (if appropriate) details of DX, fax or 
e-mail.

Rhif yr Hawliad 
Claim No.

Datganiad Gwirionedd
Statement of Truth
*(Credaf)(Cred yr Hawlydd) bod y ffeithiau a ddatgenir yma ym manylion yr hawliad yn wir.
*(I believe)(The Claimant believes) that the facts stated in these particulars of claim are true.
*Awdurdodir fi yn briodol gan yr hawlydd i lofnodi’r datganiad hwn.
*I am duly authorised by the claimant to sign this statement.
Enw yn llawn
Full name
Enw ffyrm twrnai’r hawlydd 
Name of claimant’s solicitor’s firm
llofnodwyd                                                                     safle neu swydd a ddelir
signed                                                                             (os llofnodir ar ran ffyrm neu gwmni) 
*(Hawlydd)(Cyfaill cyfreitha)(Twrnai’r Hawlydd)       position or office held 
*(Claimant)(Litigation friend)(Claimant’s solicitor)     (if signing on behalf of firm or company) 
*dilëer fel sydd yn briodol
*delete as appropriate

Ydy, neu a fydd, eich hawliad yn cynnwys unrhyw faterion sy’n dod dan ddeddf Hawliau Dynol 1998?
Does, or will, your claim include any issues under the Human Rights Act 1998?

Manylion yr Hawliad (atodir)(i ddilyn)
Particulars of Claim (attached)(to follow)

Ydy               Nac ydy
Yes                No
Bydd             Na fydd
Yes                No
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